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POROCANJE

» naravni upravicéenca
> na ravni vodilnega partnerja

PRVOSTOPENJSKA KONTROLA

SPREMEMBE PROJEKTA

> vecje
> manjse

DRZAVNE POMOCI
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Porocanje

Porocanje poteka na dveh ravneh:

> 1. raven: vsak upravi¢enec (projektni partner (PP) in vodilni
partner) za svoj del projektnih aktivnosti

> 2. raven: vodilni partner (VP) za celoten projekt

Roki za posredovanje vmesnih/zakljuénega porocila in zahtevkov
za izplacilo so doloceni v:

= Pogodbi o partnerstvu,
= Pogodbi o dotaciji sofinanciranja,

= Pogodbi o dodelitvi sredstev iz proracuna Republike Slovenije za
sofinanciranje evropske teritorialne politike.

wwy
(T T}

Italia-Slovenia
Slovenija-Italija




Postopek porocanja

Porocilo VP z zahtevanimi
prilogami in zahtevki za
izplacilo sofinanciranja iz
ESRR ter italijanskega
nacionalnega sofinanciranja

Potrjeno porocilo Vodilni partner

upravicenca

Potrjeno porocilo
upravicenca

ITA SLO

upraviéenec upraviéenec

Porocilo Porocilo
upravicenca upravicenca

ITA organ SLO organ

prvostopenjske
kontrole

prvostopenjske
kontrole
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Porocilo upravicenca

Vsak upravicenec pripravi vmesno/zakljucno porocilo za svoj del
projektnih aktivnosti v nacionalnem jeziku

.

Prvostopenjska kontrola

Slovenski upravicenci:

Italijanski upravicenci:

Sluzba Vlade Republike Slovenije za
lokalno samoupravo in regionalno
politiko

Oddelek za financno kontrolo - Cilj 3
Dunajska 58

1000 Ljubljana

Regione autonoma Friuli Venezia
Giulia

Struttura dei controlli di primo livello
Programmi Fondi Strutturali

Via Udine 9

34132 Trieste

Pripis: »OP SI-IT 2007-2013, [navedba
akronima projekta],

Vmesno/zaklju¢no porocilo in stevilka
SPI1S«

Pripis: »OP SI-IT 2007-2013, [navedba
akronima projekta],
Vmesno/zaklju¢no porocilo«
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Porocilo upravicenca

Vmesno/zakljuc¢no porocilo obsega:

a) papirnato razlicico, ki jo sestavlja:

>

Y VY

Zahtevek za izplacilo slovenskega nacionalnega sofinanciranja
(delovni list “Richiesta_Zahtevek SLO”) - samo za slovenske
upravicence

Porocilo upravicenca (obrazec v excel formatu - delovni listi od st.
1 do st. 7),

izvirniki racunov oz. druge racunovodske listine enake dokazne
vrednosti ALl kopije enake originalu - samo za italijanske
upravicence,

izvirniki racunov oz. drugih racunovodskih listin enake dokazne
vrednosti IN kopije - samo za slovenske upravicence,

Potrdilo o statusu DDV,
kopije dodatne dokazne dokumentacije (npr. zapisniki sestankov,

seznam udelezencev sestanka, promocijsko gradivo, fotografsko
gradivo, kopija dokumentacije o izvedbi javnega narocila),
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Porocilo upravicenca

> kopije dokazil o prejemu sredstev ESRR in nacionalnih javnih
sredstev (sredstva ITA ali SLO-SVLR),
> izpis stroskovnega mesta - samo za slovenske upravicence.

Zahtevane priloge k porocilu urejene v skladu s seznamom dokazil
(delovni list “7. Elenco doc_Seznam dokazil”)

b) elektronsko razli¢ico “Porocila upravicenca” (obrazec v excel
formatu) na CD-ju ali USB kljucu.
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Oznacevanje dokazne dokumentacije - samo za

slovenske upravicence

Kopije dokazil se prilozi v istem vrstnem redu, kot so navedene na
Seznamu dokazil in ustrezno oznaci. Najprej je potrebno oznaciti
zaporedno stevilko kopije dokazila, nato pa Se zaporedno crko
priloge:

v’kopija izvirnika racuna oz. druge racunovodske listine enake
dokazne vrednosti oznacena z zaporedno stevilko n (npr. 1),

v’kopija dokazila o placilu oznacena z n/A (npr. 1/A), z barvnim
oznacevalcem naj bo oznacen zadevni znesek na dokazilu,

v'priloga XY, oznacena z n/B (npr. 1/B).
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Porocilo upravicenca

PRIPOROCILO: VP dolo¢i za celoten projekt enotno obdobje

porocanja za vse upravicence v okviru projekta.

“NICNO” POROCILO - samo za slovenske upravi¢ence (v obdobju
porocanja financni del porocila izkazuje 0 (nic) izdatkov, opis
aktivnosti, pojasnilo za izostanek izdatkov)
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Porocilo upravicenca in prvostopenjska kontrola

Nacionalni kontrolorji izvajajo:

> upravno preverjanje dokumentacije (vmesno/zakljucno porocilo z
vsemi zahtevanimi prilogami) in

» kontrole na kraju samem.

: 1

Po zakljucku postopka preverjanja posameznega porocila upravicencu
posredujejo:

» lzjavo o potrjenih izdatkih,

» potrjen Seznam dokazil (“7.Elenco doc_Seznam dokazil”),
> zigosane izvirnike racunov ter morebitne druge listine,

> elektronsko razlicico potrjenega “Porocila upravicenca”.

("
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Porocilo upravicenca

Upravicenec posreduje vodilnemu partnerju:

>
>

original Izjavo o potrjenih izdatkih,

original Seznam dokazil (“7. Elenco doc_Seznam dokazil”), po
potrditvi s strani nacionalnega prvostopenjskega kontrolorija,

potrjeno porocilo upravicenca in

original podpisan in zigosan Zahtevek za izplacilo italijanskega
nacionalnega sofinanciranja (le v primeru italijanskih
upravicencev - delovni list “Richiesta_Zahtevek ITA”) v skladu
s potrjenimi izdatki s strani nacionalnega prvostopenjskega
kontrolorja.
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Porocilo upravicenca

Roki za predlozitev potrebne dokumentacije vodilnemu partnerju
v posameznem koledarskem letu so:

10. januar,

10. marec,

10. junij,

10. september,
10. november.

Najmanj 2-krat v posameznem koledarskem letu!

OBRAZEC ZA POROCILO UPRAVICENCA

DNEVNA CASOVNICA ob .
MESECNA CASOVNICA [ Vez"z uporaba le za
ZBIRNIK REGRESA stovenskKe upravicence

(=
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Porocilo vodilnega partnerja

Vodilni partner pripravi vmesno/zakljucno porocilo za celoten projekt
v slovenskem in italijanskem jeziku ter zahtevek za izplacilo

.

Organ upravljanja

Regione autonoma Friuli Venezia Giulia
Direzione centrale relazioni internazionali e comunitarie
via Udine 9

[-34132 Trieste
[talia

Pripis: »OP ITA-SLO 2007-2013, [navedba akronima projekta],
Relazione LP/Porocilo LP«
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Porocilo vodilnega partnerja

Vmesno/zakljuc¢no porocilo obsega:

a) papirnato razlicico, ki jo sestavlja:

> Porocilo vodilnega partnerja (obrazec v excel formatu - delovni listi
od st. 1 do st. 7) v slovenskem in italijanskem jeziku,

> originalne Izjave o potrjenih izdatkih (za vse upravicence),

» originalni Seznami dokazil (delovni list “7.Elenco_cert_Seznam
dokazil”) za vse upravicence, podpisani s strani nacionalnega
prvostopenjskega kontrolorja,

> Zahtevek za izplacilo sofinanciranja iz Evropskega sklada za
regionalni razvoj (ESRR) - delovni list “Richiesta_Zahtevek”,

> original podpisani in zigosani Zahtevki za izplacilo italijanskega
nacionalnega sofinanciranja (delovni list “Richiesta_Zahtevek ITA”)
posameznega italijanskega upravicenca v skladu s potrjenimi izdatki s
strani nacionalnih prvostopenjskih kontrolorjev,

> kopije dokazil o nakazilu ESRR sredstev posameznim upravicencem.
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Porocilo vodilnega partnerja

b) elektronsko razli¢ico “Porocila vodilnega partnerja” poslati na:

c) posodobljeno elektronsko razliCico Opisa stroskovnega nacrta v
primeru, da so v porocCilo vkljucene manjse spremembe - NOVO!
poslati na:

jts.itaslo@regione.fvg.it

(-
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Porocilo vodilnega partnerja

Roki za predlozitev vmesnega/zakljuénega porocila skupaj z
zahtevkom za izplacilo v posameznem koledarskem letu so:

20. januar,
20. marec,

20. junij,

20. september,
20. november.

Najmanj 2-krat v posameznem koledarskem letu!

Prvo vmesno porocilo in zahtevek za izplacilo:
do 10. junija 2012

PRIPOROCILO: VP dolo¢i za celoten projekt enotno obdobje
porocanja za vse upravi¢ence v okviru projekta.

OBRAZEC ZA POROCILO VODILNEGA PARTNERJA

(-
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Porocilo vodilnega partnerja - preveritev in potrditev

% Organ upravljanja/Skupni tehniéni sekretariat - preveri formalno
pravilnost in popolnost porocila

Zahtevek
Za

izplacilo

% Organ za potrjevanje - preveritev in odobritev

Izplacilo Izplacilo
ESRR ITA sredstev
VP ITA PP

% Vodilni partner - prenos ESRR sredstev PP (20 delovnih dni)

44484

PP1 PP2  PP3 PP n

=
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Ne pozabite (1):

v Obdobje porocanja - brez vmesnih prekinitev, lahko se izjemoma
prekriva s predhodnim obdobjem porocanja

Vmesno porocilo st. 1: od Xdo Y

Vmesno porocCilo st. 2: od Y ALl IZJEMOMA od
,najstarejsega“ datuma placila racuna placanega po datumu
X, vkljucenega v tekoce vmesno porocilo

v Vedno uporabite zadnjo razliCico obrazcev za porocanje dostopnih
na:

www.ita-slo.eu

1
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Ne pozabite (2):

v’ Za projekt je potrebno voditi locene racunovodske evidence, ki
morajo biti sproti posodobljene

v Dokumentacijo je potrebno hraniti do 31. decembra 2021

v" Spostovati je potrebno dolocila glede informiranja in obvescanja
javnosti
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Spremembe projekta

7. Clen Pogodbe o dotaciji sofinanciranja

SPLOSNI POGOJI

v nujno potrebne

v' ustrezno utemeljene

v" so predhodno potrjene med VP in PP

v ne vplivajo na doseganje ciljev/rezultatov
v’ veljavne, Ce so odobrene

v’ se uporabljajo z dnem predlozitve vloge VP
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Vecje spremembe projekta (1)

SPREMEMBE PARTNERSTVA

v" dodatni projektni partner(ji)
v' odstop projektnega(ih) partnerja(ev)

v’ zamenjava projektnega partnerja(ev)

v/ prosnja - obvezna uporaba obrazca za spremembe

v posodobitev Prijavnice in Opisa stroskovnega nacrta

v' dokumentacija za novega partnerja - glej javni razpis st.
02/2009

v' aneks k pogodbi

Odobritev s strani Nadzornega odbora programa

1
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Vecje spremembe projekta (2)

SPREMEMBE DO VKLJUCNO 10%
skupne potrjene vrednosti projekta

v spremembe v stroskovnem nacrtu - letna dodelitev sredstev
v’ prerazporeditev sredstev med kategorijami izdatkov

v’ prerazporeditev sredstev med projektnimi partnerji

v obvestilo OU - obvezna uporaba obrazca za spremembe
v posodobitev Prijavnice in Opisa stroskovnega nacrta
v aneks k pogodbi

1
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Vecje spremembe projekta (3)

SPREMEMBE OD 10,01% DO 20%
skupne potrjene vrednosti projekta

v spremembe v stroskovnem nacrtu - letna dodelitev sredstev
v’ prerazporeditev sredstev med kategorijami izdatkov

v’ prerazporeditev sredstev med projektnimi partnerji

v prosnja OU - obvezna uporaba obrazca za spremembe
v posodobitev Prijavnice in Opisa stroskovnega nacrta
v aneks k pogodbi

1
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Vecje spremembe projekta (4)

SPREMEMBE NAD 20%
skupne potrjene vrednosti projekta
LE 1-KRAT V CASU IZVAJANJA PROJEKTA

v spremembe v stroskovnem nacrtu - letna dodelitev sredstev
v’ prerazporeditev sredstev med kategorijami izdatkov

v’ prerazporeditev sredstev med projektnimi partnerji

v prosnja OU - obvezna uporaba obrazca za spremembe
v’ posodobitev Prijavnice in Opisa stroskovnega nacrta
v aneks k pogodbi
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Vecje spremembe projekta - povzetek (5)

Skupna Pisna Odobritev Veljavnost Dodatek k
potrjena prosnja na pogodbi (20.
vrednost ou ¢len)
projekta
Do vkljuCno | Ne-le Ni potrebna | Takoj DA — vzorec sTs
10% predhodna
kumulativno | Informacija (5

dni)
Od 10,01% | DA Organ Po odobritvi | DA — vzorec sTs
do VkljUénO UpraVIjanja S?ogi}gme predloZitve
20%
kumulativno
Nad 20% DA Nadzorni Po odobritvi | DA — vzorec sTs
kumUIativnO Od bor od datume predlozitve

prosnje

1
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Vecje spremembe projekta (6)

V PRIMERU SPREMEMB PRIJAVNICE v delu
B.5 “Ucinki in rezultati projekta” in/ali

E “Kazalniki”

JE POTREBNA ODOBRITEV S STRANI
NADZORNEGA ODBORA PROGRAMA




Vecje spremembe projekta (7)

SPREMEMBA LETNE DODELITVE SREDSTEV

% iz leta 1 v leto 2: NE VPLIVA NA % SPREMEMB

% iz leta 2 v leto 1: VPLIVA NA % SPREMEMB

vendar v primeru,‘da se skupna vrednost
posameznega leta v delovhem listu 5 Opisa
stroskovnega nacrta NE SPREMENI, vrednost
spremembe NE sodi v % sprememb




Manjse spremembe projekta

v manjse spremembe med delovnimi sklopi - brez financnih posledic
in sprememb v razporeditvi sredstev med projektnimi partnerji

v  sprememba letne dodelitve sredstev znotraj posamezne aktivnosti
(vrstica) v delovnem list 2 ,,Input costi - Izdatki“ Opisa stroskovnega
nacrta ob pogoju, da se skupna vrednost posameznega leta v
delovnem listu 5 Opisa stroskovnega nacrta NE SPREMENI

v sprememba naslova ali opisa posamezne aktivnosti (vrstica) v
delovnem list 2 ,,Input costi - Izdatki“ Opisa stroskovnega nacrta

v’ sporocene v delovnem listu 3 (zadnji stolpec) porocila
v vkljucene v posodobljeno razli¢ico Opisa stroskovnega
nacrta, ki ga posreduje VP

1
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Predplacila - 6. clen Pogodbe o dotaciji sofinanciranja

> 10% odobrenih sredstev ESRR

> 20% odobrenih sredstev ESRR (v primeru drzavnih pomoci)

> AD FJK: 30% na podlagi dezelnega zakona st. 7/2008, 36. clen

v bancna/zavarovalniska garancija - obrazec je priloga k
Pogodbi o dotaciji sofinanciranja

1
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Drzavne pomoci

PRED PRICETKOM IZVAJANJA PROJEKTNIH AKTIVNOST]

KONTAKTIRAJTE SKUPNI TEHNICNI SEKRETARIAT

> Spremembe tovrstnih aktivnosti je tezko utemeljiti

» lzjava o naravi projektnih aktivnosti - SLO PP (15 dni po podpisu
Pogodbe o dotaciji sofinanciranja med Organom upravljanja in
vodilnim partnerjem)

> Porocanje Organu upravljanja o drzavnih pomoceh na drugi stopnji
- postopek opredeljen v posebnih Navodilih

¢
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Uspesno izvajanje projektnih aktivnosti!

Najlepsa hvala!

Organ upravljanja
Regione autonoma Friuli Venezia Giulia
Direzione centrale cultura, sport, relazioni internazionali e

e termitort e

) g ﬁﬁfﬁ*ﬁgm“mff comunitarie
o . 4132 Tri Itali
 Italia-Slovenia E ’ N ZSt?’ tla ° o
M~ teritorialn e -mail: adg.itaslo@regione.fvg.it
program cezmejnega sodelovanja

~ Slovenija-ltalija

Skupni tehnicni sekretariat
via Udine 9

34132 Trieste, ltalia

tel.: +39 040377 5993

fax: +39 040377 5907

E-mail: jts.itaslo@regione.fvg.it

Slovenska info tocka
Sluzba Vlade Republike Slovenije za lokalno samoupravo in regionalno

: ‘/‘0_ politiko, Regionalna pisarna Stanjel
= ‘ Stanjel 1a, 6222 Stanjel, Slovenija
x TR Jf\ Tel. (+386) 5 7318 533 Fax (+386) 5 7318 531
@ 9(( E-mail: anton.harej@gov.si )
&5 % www.ita-slo.eu

N | Investiamo nel vostro futuro!
Teee s s Nalozba v vaso prihodnost!




